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Please be respectful of our musicians by keeping 
conversation to a minimum. 

 
Prelude 

 
 
Entrance Hymn 

Greeting 
L | Grace be with you and peace 
from God, our Father,  
and the Lord Jesus Christ. 
 

Gathering Prayer 
L | O Lord, our Maker, Redeemer and 
Comforter, we are assembled  in your 
presence to hear your holy word. Open 
our hearts by your Holy Spirit, that 
through the preaching of your word we 
may be taught to repent of our sins, to 
believe in Jesus in life and in  death, and 
to grow day by day in grace and holiness.  
 
God, we pray. 
A | Amen. 

Vennligst vis respekt til våre musikere ved å sam-
tale minst mulig under fremføring. 

 
Preludium 

Klokkeslag - 3 x 3 
 
Inngangssalme 

Hilsen 
L | Nåde være med dere og fred 
fra Gud, vår Far, og Herren Jesus 
Kristus. 
 

Samlingsbønn 
L | Herre, jeg er kommet inn i dette ditt 
hellige hus for å ta imot hva du Gud 
Fader, min skaper, du Herre Jesus, min 
frelser, du Hellige Ånd, min trøster i liv 
og død, vil gi meg. Lukk nå opp mitt 
hjerte ved din hellige Ånd, så jeg kan 
sørge over mine synder, leve i troen på 
din nåde og sammen med hele ditt folk 
fornyes hver dag i et sant og hellig liv. 
Gud, vi ber. 
A | Amen. 

Norwegian English 

NOS: Norsk Salmebok    HSSN: Hymns & Spiritual Songs    LBW: Lutheran Book of Worship 
HSSN BE: Hymns & Spiritual Songs, Bicentennial  Edition      

L (Liturg): Prest/Pastor A : Alle/Everyone   ——   Services are livestreamed       

Mindekirken Gudstjeneste | Worship Service 
4 Epiphany 

1. Februar 2026 
Guest Pastor John Matthews 

9 am English Service with Communion 
kl. 11 Norsk gudstjeneste med Nattverd 

NOS 890: Å hvor salig 

Music by Hui Chen 

WOV 690: Shall We Gather By the River 

The text and music of this favorite American Hymn were both by the American preacher, poet, 
and gospel music writer Robert Lowry (1826-1899); it has been translated into many languages 
and is known all over the world. Our choir performed it in English on its Norway tour in 2000. 
This hymn was requested today by Jim Reilly  
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Confession 
 
L | Let us bow before God and confess 
our sins. 
 
A | God, have mercy on me!  
I have sinned against you and betrayed 
my neighbour – in thoughts and words,  
in what I have done and in what I have 
left undone. Forgive my sins for the 
sake of Jesus Christ. Create in me a 
clean heart, and strengthen me in a 
new life with your Holy Spirit. 
 
L | For as the heavens are high above the 
earth, so great is his steadfast love toward 
those who fear him. As far as the east is 
from the west, so far he removes our 
transgressions from us.  Psalm 103:11-12  
 
Kyrie    A | 

Gloria 

Syndsbekjennelse 
 
L | La oss bøye oss for Gud og bekjenne 
våre synder. 
 
A | Gud, vær meg nådig! 
Jeg har syndet mot deg og sviktet min 
neste– med tanker og ord, med det jeg 
har gjort, og med det jeg har forsømt. 
Tilgi meg min synd for Jesu Kristi 
skyld. Skap i meg et rent hjerte, og gi 
meg kraft til nytt liv ved din hellige 
Ånd. 
 
L | Så høy som himmelen er over jorden, 
så veldig er hans miskunn over dem som 
frykter ham. Så langt som øst er fra vest, 
tar han syndene våre bort fra oss.  
Sal 103,11-12 
 
Kyrie    A | 

Gloria 

L | 
 
 
 
A | 

L | 
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First Reading 
 
L | Let us hear the word of the Lord. 
 
A reading from Micah 6:1-8 
 
Hear what the Lord says: 
Rise, plead your case before the moun-
tains, and let the hills hear your voice. 
2 Hear, you mountains, the case of 
the Lord, 
and you enduring foundations of the 
earth, for the Lord has a case against his 
people, and he will contend with Israel. 
3 “O my people, what have I done to 
you? In what have I wearied you? An-
swer me! 
4 For I brought you up from the land of 
Egypt and redeemed you from the house 
of slavery, and I sent before you Moses, 
Aaron, and Miriam. 
5 O my people, remember now what King 
Balak of Moab devised, 
what Balaam son of Beor answered him, 
and what happened from Shittim to Gil-
gal, that you may know the saving acts of 
the Lord.” 
6 “With what shall I come before 
the Lord and bow myself before God on 
high? Shall I come before him with burnt 
offerings, with calves a year old? 
 
7 Will the Lord be pleased with thou-
sands of rams, 
with ten thousands of rivers of oil? 
Shall I give my firstborn for my trans-
gression, the fruit of my body for the sin 
of my soul?” 
8 He has told you, O mortal, what is 
good, and what does the Lord require of 
you but to do justice and to love kindness 
and to walk humbly with your God? 

Første Lesning 
 
L | La oss høre Herrens ord. 
 
Det står skrevet i Mika 6,1-8 
 
Hør hva Herren sier: 
Reis deg, før din sak for fjellene, 
la haugene høre din røst! 
2 Hør Herrens anklage, dere fjell 
og dere jordens faste grunnvoller! 
For Herren fører sak mot sitt folk, 
han går i rette med Israel. 
 
3 Mitt folk, hva har jeg gjort deg? 
Hva har jeg trettet deg med? 
Svar meg! 
4 For jeg førte deg opp fra Egypt 
og fridde deg ut fra slavehuset. 
Jeg sendte Moses, Aron og Mirjam 
i spissen for deg. 
5 Mitt folk, husk 
planene kong Balak av Moab hadde, 
og svaret han fikk av Bileam, Beors sønn, 
på veien fra Sjittim til Gilgal, 
så du kan skjønne 
Herrens frelsesgjerninger. 
6 Hva skal jeg komme fram for Herren 
med når jeg bøyer meg for Gud i det 
høye? 
Skal jeg komme til ham med brennoffer, 
med årsgamle kalver? 
7 Bryr Herren seg om tusenvis av værer, 
titusenvis av oljebekker? 
Skal jeg ofre min førstefødte for mitt 
lovbrudd, 
min livsfrukt for min sjels synd? 
 
8 Han har kunngjort for deg, menneske, 
hva godt er. Og hva krever Herren av 
deg? Bare at du gjør rett, viser trofast 
kjærlighet og vandrer ydmykt med din 
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The word of the Lord. 
 
Music 

Second Reading 
 
Psalm 15 
 
Lord, who shall dwell in thy tent? 
And who may live on thy holy mountain? 
 
The one whose walk is blameless, 
Who does what is righteous, 
Who speaks the truth. 
Whose tongue utters no slander, 
Who does no harm to a neighbor, 
Who casts no slur on others; 
Who despises a vile person, 
And honors those who fear the truth. 
Who keeps a promise even when it pains, 
Who loans money to the poor without 
interest, 
Who accepts no bribes against the inno-
cent. 
Whoever does these things shall not be 
moved. 
 
The word of the Lord. 
 
Gospel Reading 
Congregation stands as able 
 
L | The Holy Gospel according to Mat-
thew 5:1-12 
 
A | 

Gud. 
 
Slik lyder Herrens ord. 
 
Musikk 

Andre Lesning 
 
Salme 15 
 
Herre, hvem får holde til i ditt telt, 
hvem får bo på ditt hellige fjell? 
 
2 Den som gjør rett og er hel i sin ferd 
og taler sannhet fra hjertet. 
3 Han sverter ingen med sin tunge. 
Han gjør ikke ondt mot sin neste. 
Han bringer ikke vanære over sin nabo. 
4 Han ser med forakt på den som er 
forkastet, 
men ærer dem som frykter Herren. 
Han bryter ikke sin ed, 
selv om det blir til det onde for ham selv. 
5 Han tar ikke renter når han låner ut 
penger. 
Han mottar ikke bestikkelser til skade for 
en uskyldig. 
Den som lever slik, skal aldri vakle. 
 
Slik lyder Herrens ord. 
 
Evangelium 
Menigheten står om mulig 
 
L  | Det står skrevet i evangeliet etter 
Matteus 5,1-12 
 
A | 

Psalm 15, choral version (2026)  
by Jim Reilly 

Mindekirken Choir 

Psalm 15, solo version (2026)  
by Jim Reilly 

Jim Reilly, tenor 
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When Jesus saw the crowds, he went up 
the mountain, and after he sat down, his 
disciples came to him. 2 And he began to 
speak and taught them, saying: 
3 “Blessed are the poor in spirit, for theirs 
is the kingdom of heaven. 
4 “Blessed are those who mourn, for they 
will be comforted. 
5 “Blessed are the meek, for they will in-
herit the earth. 
6 “Blessed are those who hunger and 
thirst for righteousness, for they will be 
filled. 
7 “Blessed are the merciful, for they will 
receive mercy. 
8 “Blessed are the pure in heart, for they 
will see God. 
9 “Blessed are the peacemakers, for they 
will be called children of God. 
10 “Blessed are those who are persecuted 
for the sake of righteousness, for theirs is 
the kingdom of heaven. 
11 “Blessed are you when people revile 
you and persecute you and utter all kinds 
of evil against you falsely on my ac-
count. 12 Rejoice and be glad, for your 
reward is great in heaven, for in the same 
way they persecuted the prophets who 
were before you. 
 
L | The Gospel of the Lord.  
 
A | 

Congregation sits 
 
Sermon 

Da Jesus så folkemengden, gikk han opp i 
fjellet. Der satte han seg, og disiplene 
samlet seg om ham. 2 Han tok til orde og 
lærte dem: 
3 «Salige er de som er fattige i ånden, 
for himmelriket er deres. 
4 Salige er de som sørger, 
for de skal trøstes. 
5 Salige er de ydmyke, 
for de skal arve jorden. 
6 Salige er de som hungrer og tørster etter 
rettferdigheten, 
for de skal mettes. 
7 Salige er de barmhjertige, 
for de skal få barmhjertighet. 
8 Salige er de rene av hjertet, 
for de skal se Gud. 
9 Salige er de som skaper fred, 
for de skal kalles Guds barn. 
10 Salige er de som blir forfulgt for 
rettferdighets skyld, 
for himmelriket er deres. 
11 Ja, salige er dere når de for min skyld 
håner og forfølger dere, og snakker ondt 
om dere på alle vis.  
12 Gled og fryd dere, for stor er lønnen 
dere har i himmelen. Slik forfulgte de 
også profetene før dere. 
 
 
L  | Slik lyder det hellige evangelium. 
 
A | 

Menigheten sitter 
 
Preken 

Sermon in English - Guest Pastor John Matthews 
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L | Glory be to the Father and to the Son 
and to the Holy Spirit,  
as it was in the beginning,  
is now and ever shall be. Amen. 
 
Hymn  

The Apostles’ Creed   
 
L | Let us confess our holy faith. 
 
A | I believe in God, the Father al-
mighty, creator of heaven and earth. 
I believe in Jesus Christ,  
God´s only Son, our Lord,  
who was conceived by the Holy Spirit, 
born of the virgin Mary, 
suffered under Pontius Pilate, 
was crucified, died, and was buried; he 
descended to hell. 
On the third day he rose again; 
he ascended into heaven, 
he is seated at the right hand of the  
Father, 
and he will come to judge  
the living and the dead. 
I believe in the Holy Spirit, 
the holy catholic church, 
the communion of saints, 
the forgiveness of sins, 
the resurrection of the body, 
and the life everlasting.  
Amen.    
 
Announcements 
 
Intercessions for the church and 

L | Ære være Faderen og Sønnen og Den 
hellige ånd, som var og er og blir én sann 
Gud fra evighet og til evighet.  
Amen. 
 
Salme  

Den apostoliske trosbekjennelse   
 
L | La oss bekjenne vår hellige tro. 
 
A | Jeg tror på Gud Fader, den 
allmektige, himmelens og jordens 
skaper. 
Jeg tror på Jesus Kristus, 
Guds enbårne Sønn, vår Herre, 
som ble unnfanget ved Den hellige ånd, 
født av jomfru Maria, 
pint under Pontius Pilatus,  
korsfestet, død og begravet,  
fór ned til dødsriket, 
stod opp fra de døde tredje dag,  
fór opp til himmelen,  
sitter ved Guds, den allmektige Faders 
høyre hånd,  
skal derfra komme igjen for å dømme 
levende og døde. 
Jeg tror på Den hellige ånd,  
en hellig, allmenn kirke,  
de helliges samfunn,  
syndenes forlatelse,  
legemets oppstandelse 
og det evige liv. Amen.   
 
Kunngjøringer 
 
Forbønn for kirken og verden 

LBW 562: Lift Ev’ry Voice and Sing 
The text of this hymn was written in 1900 by James Weldon Johnson (1871-1938) and set to mu-
sic later by his brother J. Rosamond Johnson (1873-1954); in 1919 the NAACP began promot-
ing the hymn as a "Negro National Anthem", by which name is has been known ever since. This 
hymn was requested today by John Matthews, our guest pastor. 
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the world 
L | Let us pray for the church and the 
whole world.  
God of love, you are winning over evil, 
we pray, Protect us against all evil and set 
us free, so that we can live as the children 
of light. Give us an enduring faith so that 
we never give up our faith in you, but are 
waiting for your blessing. God, we pray. 
A | 

L | We pray for all who are living in pov-
erty. Give shelter and protection to all 
who are fleeing from wars and disasters: 
Be near all who are sick and who need 
help. We pray for all who lack fellowship  
and affiliation. Give strength and courage 
to all who are exposed to violence and 
abuse. God, we pray.  
A |  

L | We pray for our congregation. May 
everybody feel love for each other. We 
pray for our world. May the leaders of 
our world feel responsibility for keeping 
peace and friendship. We pray for the 
leaders of your church, may they pro-
claim your word clearly and purely.  
God, we pray. 
A |  

 
L | La oss be for kirken og verden. 
 
Kjærlighetens Gud, du overvinner det 
onde, vi ber deg. Vern oss mot alt ondt og 
sett oss fri, så vi kan leve som lysets barn. 
Gi oss en utholdende tro så vi aldri gir 
opp troen på deg, men venter på din 
velsignelse. Gud, vi ber. 
A | 

L | Vi ber for alle som lever i fattigdom. 
Gi vern og ly for dem som er på flukt fra 
krig og katastrofer. Vær nær hos alle som 
er syke, og som trenger hjelp. Vi ber for 
alle som savner fellesskap og tilhørighet.  
Gi styrke og mot til alle som utsettes for 
vold og overgrep. Gud, vi ber.                                               
 
A | 

L | Vi ber for vår menighet. Må alle 
kjenne kjærlighet til hverandre. Vi ber for 
vår verden. Må verdens ledere kjenne 
ansvar for å bevare fred og vennskap. Vi 
ber for kirkens ledere, må de forkynne  
ditt ord klart og rent. 
 
Gud, vi ber. 
A |  
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Offering 

L | Eternal God, the earth is yours and all 
that is in it. All that we have belongs to 
you. Of your own, we give you in return. 
Receive us and our gifts in Jesus’ name. 
Amen.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
COMMUNION 
 
Preparation of the meal 
SURSUM CORDA   
Congregation stands as able 
C: Congregation 

Takkoffer 

L | Evige Gud, din er jorden og det som 
fyller den. Alt vi eier tilhører deg. Av ditt 
eget gir vi deg tilbake. Ta imot oss og 
våre gaver i Jesu navn.  
Amen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NATTVERD 
 
Forberedelse av måltidet 
SURSUM CORDA 
Menigheten står om mulig 
M: Menigheten 

Mindekirken is a self-sustaining congregation. Our offerings today go to carry on the ministry of our 
Lord Jesus Christ, through Mindekirken. Bless you!  

 
Mission Fund: Each month, your designations to the Mission Fund will be directed to the announced Mis-

sion of the Month (MOM).  
(Please make checks payable to Mindekirken. If for Missions, note “MOM” in memo). 

 
Offering by Text or Online:  

Send a message to 612-400-7695 with the dollar value of the donation as the message.  
First time users will be directed to Elexio Giving (our vendor’s website) to create an ac-

count & designate a debit or credit card. Takk! 
 

Online Offering: www.mindekirken.org/giving  

Allemande from French Suite IV by Bach  
Bill Wangensteen, piano 

Music by Hui Chen 
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THE PREFACE 
L |  It is indeed right and salutary that we 
should at all times and in all places offer 
thanks and praise to you, O Lord, holy 
Father, almighty and ever living God; 
who on this day overcame death and the 
grave, and by his glorious resurrection 
opened to us the way of everlasting life.  
And so with the Church on earth and the  
hosts of heaven, we praise your name and 
join their unending hymn. 
 
 
 
 
 
 
 
SANCTUS  

PREFASJON 
L | I sannhet verdig og rett er det at vi 
alltid og alle steder takker deg, allmektige 
Gud, evige Far, ved Jesus Kristus, vår 
Herre, han som du sendte til frelse for  
verden, for at vi ved hans død skulle få 
tilgivelse for syndene og ved hans 
oppstandelse vinne det evige liv.  
Ved ham lovsynger englene din herlighet, 
og din menighet i himmelen og på jorden 
priser ditt navn med samstemmig jubel. 
Med dem vil også vi forene våre røster og 
tilbedende synge: 
 
 
 
 
 
SANCTUS  

L | 
 
 
 
 
C | 
 
 
 
L | 
 
 
 
C | 
 
 
 
L | 
 
 
 
C | 
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A |  

L | We praise you, holy God, creator of 
heaven and earth, you who have loved the 
world and given your Son, Jesus Christ, 
that he might save us from sin and death 
and make you a holy people. 
 
L | We pray: Send your Spirit over us and 
these gifts, so that we may receive Jesus 
Christ in the bread and wine. 
 
VERBA  Words of Institution   
L | In the night in which he was betrayed, 
our Lord Jesus took bread, and gave 
thanks, broke it, and gave it to his disci-
ples, saying: Take and eat; this is my 
body, given for you. Do this for the re-
membrance of me. Again, after supper, he 
took the cup, gave thanks, and gave it for 
all to drink, saying, This cup is the new 
covenant in my blood, shed for you and 
for all people for the forgiveness of sin. 
Do this for the remembrance of me. 
L | Gracious God, we celebrate this meal 
with joy and thanksgiving for the sacri-
fice of your son, believing in his victori-
ous resurrection and ascension and in ex-
pectation of his return in glory. Fill us 

A | 

L | Vi priser deg, hellige Gud, himmelens 
og jordens Skaper, du som har elsket 
verden og gitt din Sønn, Jesus Kristus, for 
at han skulle frelse oss fra synd og død og 
vinne deg et hellig folk. 
 
L | Vi ber deg: Send din Ånd over disse 
gaver, så vi kan ta imot Jesus Kristus i 
brødet og vinen. 
 
VERBA  Innstiftelsesordene  
L | Vår Herre Jesus Kristus, i den natt da 
han ble forrådt, tok han et brød, takket, 
brøt det, gav disiplene og sa: Ta imot og 
spis! Dette er min legeme som gis for 
dere. Gjør dette til minne om meg. Likeså 
tok han begeret etter måltidet, takket, ga 
dem og sa: Drikk alle av det! Dette beger 
er den nye pakt i mitt blod, som utøses for 
dere så syndene blir tilgitt. Gjør dette så 
ofte som dere drikker det, til minne om 
meg. 
L  | Nådige Gud, vi feirer dette måltidet 
med glede og takk for din Sønns 
fullbrakte offer, i troen på hans seierrike 
oppstandelse og himmelfart og i 
forventning om hans gjenkomst i 
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with your love, so that we may recognise 
Christ in those who hunger and thirst. 
Teach us to love one another as you have 
loved us, and grant that we one day may 
be gathered with you in your kingdom. 
 
 
The Lord´s Prayer    
 
 
A |  Our Father, who art in heaven, 
hallowed be thy name.  
Thy kingdom come,  
thy will be done, on earth as it is in 
heaven. 
Give us this day our daily bread; 
and forgive us our trespasses,  
as we forgive those who trespass 
against us; and lead us not into tempta-
tion, but deliver us from evil. 
For thine is the kingdom, the power, 
and the glory, forever and ever. Amen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Distribution  
Lamb of God  — AGNUS DEI 
 

herlighet. Vi ber deg: Fyll oss med din 
Ånd og kjærlighet, så vi kan gjenkjenne 
Kristus i den som sulter og tørster. Lær 
oss å elske hverandre som han har elsket 
oss, og la oss en gang samles hos deg i 
ditt fullendte rike.  
 
Fadervår    A |   

 
 
 
 
Nattverdmåltidet  
Du Guds lam — AGNUS DEI 
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A |  

Congregation sits 
 
L | The body of Christ, given for you.  
The blood of Christ, shed for you.  
 
After the distribution: 
 
L | The body of our Lord Jesus Christ and 
his precious blood strengthen and pre-
serve you unto eternal life.  
Peace be with you.  
 
Thanksgiving prayer 
L | Let us give thanks and pray. 
We thank you, heavenly Father, for your 
blessed gifts.  
We pray that, with these gifts, you will 
preserve our faith in you, unite us in your 
love and confirm us in the hope of eternal 
life, in the name of Jesus Christ.    
A | Amen 
 
 
 
 
 
 
Hymn 

A | 

Menigheten sitter 
 
L | Dette er Jesu legeme.  
Dette er Jesu blod. 
 
Etter utdelingen: 
 
L | Må Jesu Kristi legeme og hans 
dyrebare blod styrke og holde deg oppe 
til det evige liv. 
Fred være med dere.  
 
Måltidets avslutning — Takkebønn 
L | La oss takke og be. 
Vi takker deg, himmelske Far, for dine 
velsignede gaver. 
Vi ber deg at du ved disse gavene vil 
bevare oss i troen på deg, forene oss i din 
kjærlighet og stadfeste i oss håpet om det 
evige liv, for Jesu Kristi skyld.   
A | Amen.     
 
 
 
 
 
 
Salme 
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The Blessing BENEDICAMUS    
L |  

Congregation stands as able 
A|  

L | The Lord bless you and keep you.  
The Lord make his face shine upon you 
and be gracious to you.  
The Lord lift up his countenance upon 
you and give you peace.  
A| 

Chimes - 3 x 3 
 
Dismissal 
L | Go in peace. Serve the Lord with joy. 
 
Congregation sits 
 
Table Prayer 
In Jesus' name we go to the table 
to eat and drink at your word. 
You, God, to honor, we, to receive, 
so we receive food in Jesus' name. Amen. 

LBW 494: Jesus Calls Us; O’er the Tu-
mult 
This hymn was requested today by Anne 
Johnson and Bob Worrall 

Velsignelsen BENEDICAMUS 
L |  

Menigheten står om mulig 
A |   

L | Herren velsigne deg og bevare deg. 
Herren la sitt ansikt lyse over deg og    
være deg nådig.  
Herren løfte sitt åsyn på deg og gi deg 
fred.  
A | 

Klokkeslag - 3 x 3 
 
Utsendelse 
L  | Gå i fred. Tjen Herren med glede. 
 
Menigheten sitter 
 
Table Prayer 
I Jesu navn går vi til bords  
og spiser, drikker på ditt ord. 
Deg, Gud, til ære, oss til gavn,  
så får vi mat i Jesu navn. Amen. 

NOS 738: Noen må våke 
Also printed on page 14 
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Postlude Postludium 

Music by Hui Chen 

Pastor: John Matthews   Ushers: Martha Balfanz & Laurie Agrimson 
Organist: Hui Chen   Reader: Bill Wangensteen 
Director of Music:  Jim Reilly  Livestream: Bradley Urberg Carlson 



15 

Thank you for joining us today at Mindekirken. Visitors are invited to sign the guest book in the narthex, 
and fill out a visitor card from the pew pocket. 

 

————–————  Announcements  ————–————— 

 
Ongoing - Winter Paintings by Tom Maakestad on display in the Mindekirken lobby 
through the winter 
Paintings in the exhibit are available for purchase - Mr. Maakestad has generously of-
fered to donate 25% of total sales to Mindekirken. Please contact the Mindekirken office 
with inquiries.  
 
Sunday February 1 - Guest Pastor John Matthews 
 9 am English Service with Communion 
 11 am Norwegian Service with Communion 
 12:30 pm Choir Rehearsal 
 
Wednesday February 4 
 6:45 pm: Bible Study with Gracia Grindal via Zoom   
 Please contact office@mindekirken.org for the link. Meets the first and third 
Wednesdays of the month 
 
Sunday February 8 
 No 9 am service 
 10 am Norskeklubben 
 10 am Bilingual Service 
 11 am Annual Meeting 
 

 

 

 

 

 

\ 
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Mindekirken—the Norwegian Lutheran Memorial Church 
924 E 21st St, Minneapolis, MN  55404-2952 

612-874-0716  |  www.mindekirken.org  |  office@mindekirken.org 

The February Mission of the Month is Community Emergency Service. Located 
directly in our neighborhood, Community Emergency Service transforms lives by 
serving neighbors, sharing resources, and becoming community. CES meets hunger 
where it is a critical need, on client's food shelves with home delivery to the homebound 
and Meals on Wheels to seniors.  
 

 

 
To volunteer during a Sunday Worship Service:  
Please visit tinyurl.com/mindekirkensunday or scan the QR code to sign 
up for a slot. 


